
Á R A fe K O R O V tA

<<<; PO LITIK A I, TÁRSADALM I ES M E Z O G A Z D A SA G I « <

Előfizetési áiak: Egész évre 90 K 
félévre 48 K. Negyedévre 24 K 
Egyes szám á r a ___ ... 2 korona

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Budapest, Múzeum-körut 1. 
T elefon : József 5 5 —40, József 6 8 —88

M E G J E L E L I K
M I L D E L

toudapest, 1920. 1. tujo[T/a.m, d. szám . V asárnap, ok tóber 24.

S o k  a p a n a s z .
(s.) Panaszkodik a falu. Nem bír szabadulni a maxi­

málástól. Igaza van. Csak az a baj, hogy nem tud 
rajta senki se segíteni. Kenyeret mindenkinek kell 
adni.

H a a szegény lakosság kenyérhez se jutna, nagy baj 
lenne, mert egymásra mennének az emberek.

Szabad forgalom a mi törekvésünk. H a szabad a 
ruha, szerszám, meg a bolti portéka adásvétele, legyen 
szabad a gabonáé is. Ö rültünk is, hogy így lesz az idén. 
De jö tt a száraz május és fogyott a termés. S írt a gazda 
szeme, rosszul fizetett a jószág. Kevesebb lett a gabona­
termés, mint amennyire az ország kenyerére szükséges. 
Nem lehetett áttérni a szabadforgalom ra. A spekulánsok 
összevásárolták volna a gabonát a term előktől s olyan 
uzsorát csináltak volna a liszttel, hogy egymást ölték 
volna miatta az
emberek. E lég  
baj, hogy a ru ­
hát, mega szer­
számot ugyan­
ekkor nem le­
het maximálni.
Sajnos posztó­
gyáraink nin­
csenek. Kül­
földről hozzák 
az iparcikke­
ket. Ha lema­
ximálják, nem 
hoznak.

De nem oda 
Budai — Az 
igazságra tö re ­
kedni kell, ha 
nehéz is azt 
elérni. E lőször 
is méltányosan 
kell a gabona­
fölösleget át­
venni. — Nem 
szabad többet 
kívánni, mint 
amennyit a te r ­

A Halu S zövetség  nag y g y ű lése  C so n g rád o n .
A m iniszterek és a fővárosi vendégek a gyűlés színhelyére mennek, 

i Rubinek Gvula kereskedelmi miniszter, a. Meskó Pál gazdasági főtanácsos. 3. Temesváry 
Géza hódmezővásárhelyi főispán, 4. Nagy Sándor csongrádmegyei alispán

melő csakugyan nélkülözhet. Aztán már most meg kell 
kezdeni az átm enetet.

Búzán és rozson kívül mielőbb legyen szabad for­
galom minden term ésben. Az árpát és a kukoricát, ha 
már biztosítva van a szegényebb ellátatlanok kenyér­
lisztje, föl kel! szabadítani. Amiből bő term és van, o tt 
nincs helye a zárolásnak. H add induljon meg a szabad 
verseny. H add áruljon ki a termelő is annyit a term é­
séből, hogy a legszükségesebb ruhát megvehesse csa­
ládjának.

S már most törjék a fejüket az illetékesek, hogyan 
lehet a jövő évre szabadjára hagyni az egész mezőgaz­
daságot.

Rongyokban járunk, nélkülözünk és keveset ér a 
pénzünk. Nincs tüzelőnk, rossz a lisztünk, kopott a 
szerszám. De m indezért ne egymást s ne azokat szid­
juk, akik a kátyúból keserves kínnal rángatják ki az 

ország szeke­
rét. Vádoljuk 
a z o k a t , akik 
miatt elvesztet­
tük a háborút, 
okoljuk azokat, 
akik forradal­
makkal elpusz­
tították minde­
nünket, szidjuk 
azokat, akik a 
szemétdombra 
juttattak ben­
nünket.

E g y s z e r r e  
nem juthatunk 
a rongyok kö­
zül a paradi­
csomba. Oda 
hosszú és gö­
röngyös az út. 
De ha kitar­
tunk türelem­
mel és szorga­
lommal, akkor 
évró,-évre ke­
vesebb lesz a 
baj.
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Budapest, október 13. 
PIÓ C Á K . Szenvedünk valamennyien a drágaság miatt. 

Ttlig várja minden becsületes magyar ember, hogy megszűnjön 
az áremelkedés. M a  már az utolsó falusi bojtár is tudja, 
hogy azért van drágaság, mert nagyon keveset ér a pénzünk- 
De miért ér keveset?! Tízért, mert nagyon csúnyán vesz­
tettük el a háborút. Tízért, mert velünk a radikális szabad­
kőműves gazemberek elszóratták fegyvereinket, mikor pár nap 
múlva tisztességes békét is köthettünk volna. Tízért, mert cseh, 
meg oláh betörőket hívtak szegény hazánkra s ezt szétdara- 
bollák- Végül azért, mert a kommunista uralmat hozták a 
nyakunkra. Egy országban, mely még a kommunista rém­
uralmat is megtűri, nem bízik a külföld. Ezért csökkent a 
pénzünk értéke. Mindent el kell követnünk, hogy visszasze­
rezzük régi becsületünket. fiendellenség és zúgás helyett f e ­
gyelmet és rendet kell mulatnunk- Mindenkinek dolgozni kell. 
N e csak a falusi ember dolgozzék, hanem mindenki. S  ha 
mégse akar a pénzünk értéke emelkedni, ennek okai a dolog- 
lalan üzérkedők- Valóságos piócái a magyarságnak azok 
a valutaspekulánsok,
akik csak azért, hogy 
k ü lfö ld i bankóikat 
(dollárjaikat, márkái­
kat, meg frankjai­
kat) drágábban ad­
hassák el, rontják a 
magyar pénz értékét.
Bizalmatlanságot ter­
jesztenek a korona 
iránt, H ire s z te lik ,  
hogy új pénzlebélyeg­
zés lesz. Tíz ilyen 
hírekre persze még 
lejebb megy-a korona 
értéke. Ezek a pió­
cák a magyar nép 
vérét szívják, de majd 
úgy járnak, mint a 
többi pióca: legfeljebb 
só helyett botot kap­
nak s kiadják azt a 
sok aranyai, amit ki­
szipolyoztak a dol­
gozó magyarságból.

R ubinek  G y u la  beszél a
Rubinek Gyula kereskedelmi miniszter ; 2.

cso n g rád i nagygyű lésen .
Barla-Szabó József nemzetgyűlési képviselő

M U N G O K  É S  K O M M U N IST Á K . 'Mindegyik re­
ménykedik- Ha valamelyik vidéki hatóság tapintatlanságot 
követ el s keményebben értelmezi a kenyérgabona átvételét, 
mint a közélelmezési miniszter gondolta, s emiatt joggal lesz 
szemrehányásokat a földmivesr.ép, egyszerre fölcsillan az 
öröm a mungók és a kommunisták szemében. Sőt, mindjárt 
készek a heccelődéssel is:

—  háljátok 1 TI kisgazda- és földmivespárt így dol­
gozik ! E z t a keresztény kormánynak köszönhetitek 1

Blumenlhal bornagykereskedö s a többi bandléivadek 
szintén bujtogalja az embereket. .Előttük a főcél a kisgazdá­
éi földmivespárt lejáratása. Timi rossz történik, mind a kis­
gazdapártra fogják. Tíbban reménykednek, hogy ba a kis­
gazda- és földmívespárlot sikerül befeketíteni, majd ők jönnek- 
De nagyon tévednek- TI foldmivesnép szeme hamar fölnyilik 
s majd akkor azokra csap, akik a saját pártjára akarják 
fölbeccelni. Itt van például a kukoricarekvirálás. Több helyen 
olyan képtelenséget követett el egyik-másik közigazgatási ható­
ság, hogy még a harmadatoktól is el akarta venni a kukoricát. 
Tíz egyholdasoktól is követeltek négy mázsa kukoricát, akár 
termelt több. akár nem. Ilyen sülellenséget a kisgazda- és

földmivespárt egy pillanatig sem tűr. Ha már muszáj a sok 
szegény ember kenyeréhez kukoricát is átvenni, ám tegyék, 
de az egyholdasokat nem szabad bántani, mert azoknak a 
süldőjük hizlalására, baromfi etetésére és vetőmagra épen hogy 
elég az egy hold termése. Ti mungók kíméletlen rekvirálása, 
meg a kommunisták rablása nem jön vissza többé. Hiába 
bujtogalnak, hiába reménykednek-

M I  H Í R .  A  . 4
P O L I T I K Á B A N  f

N e m z e t g y ű lé s .

Október 14. — A  nemzetgyűlés kétheti szünet után 
újból összeült. Csernus M ihály  a házhelyek és a kisbér­
ietekről szóló rendelet végrehajtása tárgyában terjeszt elő 
interpellációt. Reám utat arra az uzsorára, amely egyes 

vidékeken folyik. 
Ezerszáz négyszög- 
öles, alig z '/a  vagy 
3métermázsát termő 
föld után 2— 3 ezer 
korona b é rt köve­
telnek. Kéri a föld- 
mívelésügyi minisz­
tert, vessen véget 
ennek az uzsorának 
és 1 vagy 1 ’/ 2 mázsa 
gabonában vagy en­
nek h iv a ta lo s a n  
m egállapított á rá ­
ban állapítsa meg a 
bérletet. ITühwirth 
M átyás a pestm e­
gyei soroksárpéteri 
bérleti viszonyokat 
teszi szóvá. N agy­
atádi Szabó István 
földmívelésügyi m i­
niszter válaszában 
kijelenti, hogy a 
szóbanforgó rende­
let végrehajtásáról 
gondoskodni fog,

de kéri a nem zetgyűlés tagjait, hogyha visszaélésekről 
szereznek tudomást, közöljék vele. A bérleti árat 
gabonaértékben kellene megállapítani, m ert a pénz é r té ­
kének hullámzásánál csak ez szolgálhat alapul. M aga 
részéről ellenzi, hogy a földbérlőktől term észetbeni 
szolgáltatásokat is kérjenek. Ezután T^ováh J. István a 
cenzúra kezelésről beszél és megemlíti, hogy enyingi 
beszámoló beszédjét a cenzúra az összes lapokban törölte . 
Ennek a beszédnek keretében rám utatott, hogy a nem zet- 
gyűlés összeüléskor a pártok m egegyeztek abban, hogy 
a királykérdést egyelőre kikapcsolják. A  királykérdés 
említésére nagy vihar tö rt ki a Házban. Teleki Pál g ró f 
miniszterelnök m egígérte, hogy a m inisztertanács fog­
lalkozik a cenzúra kérdésével és a maga részéről hajlandó 
a kötelező cenzúrát megszüntetni.

Október ig . — A m egüreseflett bizottsági helyekre 
megejtik a szavazást. M ivel a bizottságok a földreform ­
ról szóló javaslatot tárgyalják, a nemzetgyűlés október 
i° - ig  szünetet tart. Zeöke Antal sürgős interpelláció 
keretében bírálja a termés- és gabonarendeletet, amely súlyos 
terheket ró a kisgazdákra. Vass József közélelmezési
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C so n g rád i gazdaifjak lovasbandérium a a nagygyű lésen .

miniszter azt válaszolja, hogy a termést zár alá kell venni, 
mert különben nem lehet az ország kenyérellátását biztosí­
tani. A z elláttatlanok és a hadsereg élelmezésére körül­
belül 52 ezer vaggon term ésre van szükségünk. Bejárta 
az összes törvényhatóságokat és minden m egyében a helyi­
szervek bemondása alapján állapította meg a mennyi -get. 
Ezután "Forgács M iklós teszi szövi, a fa lu  sérelmeit. A falu 
népe nem érdem li meg, hogy igazságtalan rendeletekkel 
sújtsák és gondoskodni kell, hogy a falusi elláttatlanok 
gabonában kapják meg a fejadagot.

T e le k i  m in i s z t e r e ln ö k  b e s z á m o ló ja .

Feleki Pál g ró f miniszterelnök október 10-én ta r­
to tta  meg beszám olóját Szegeden az 1. választókerület 
polgársága előtt. Beszédében reám utatott, hogy miért 
olyan rossz pénzünknek külföldi árfolyama. Ennek — 
úgymond —  nincs gazdasági oka, mert a pénzünk vásárló­
ereje sokkal nagyobb, mini ahogy a zürichi árfolyam jegyzi. 
Ezután a béke ratifikálásának kérdéséről beszélt és ki­
fejtette azokat az okokat, am iért a békeszerződést alá 
kellett írni. M ajd  a zsidókérdésre té rt át és kijelentette, 
hogy a k°r<nány elhatározta a galíciaiak kiutasítását. Ezzel 
kapcsolatban megoldják a vaggonlakók elhelyezését is. 
A földbirtokreform ról azt m ondotta, hogy reméli, 2 - 3  
bét alatt sikerülni fo g  ezt a fontos kérdést telő alá hozni. 
Ami a királykérdést ifleti, a kormány elhatározta, hogy 
a királykérdést nem engedi elő térbe tolatni és minden 
erejével azon lesz, hogy ezt végre is hajtsa.

K ö z s é g i  é s  m e g y e i  v á la s z tá s o k .
Ferdinándy Gyula belügym iniszter legközelebb ter­

jeszti a nem zetgyűlés elé a megyei és községi válasz­
tásokról szóló törvényjavaslatot. A javaslat értelm ében 
a megyei törvényhatósági bizottságok tagjainak felerésze 
a szabadon választottak sorából fo g  kikerülni, másik felét 
pedig ugyancsak esz összes választók fogják választani azok 
közül, akik —  a földadót is beleértve —  a legtöbb adót 
fizetik. A javaslat letárgyalása és az új törvény kihirde­
tése után a választásokat még november folyamán meg­
ejtik és decemberben mindenütt megtörténhetik a lisztutitás.

U j v á la s z tá s o k .
•

A  sárospataki kerületben október 12-én és 13-án 
ta rto tt új választáson 146 szótöbbséggel Windischgratz 
Fajos herceget választották meg a korm ányzópárt p ro ­
gram újával. U tána a -legtöbb szavazatot M olnár János 
hivatalos jelölt, a kerület volt képviselője kapta.

Gedeon Jenő nemzetgyűlési képviselő halálával meg­
üresedett tornai kerületben új választás lesz. M atlyasovszky 
E ndre tanár a kisgazda- és földmívespárt program újával 
lép fel.

A  f ö ld r e f o r m  a b i z o t t s á g o k  e lő t t .

A  nemzetgyűlés bizottságai október 14-én kezdték 
meg a földreformjavaslat részletes tárgyalását. Az első 
szakaszt a bizottság az eredeti szövegezésben fogadta 
el. A második szakasznál felvetődött az a kérdés, hogy 
a hadirokkantak közül csak a földmívelők legyenek-e 
földhöz juttatandók vagy mások is? A bizottság T^ubinek 
Gyula módosítását fogadja el, amely szerint a nemföld- 
mives hadirokkantak közül csak azok juthatnak törpebir­
tokhoz, akik földmivelésre hajlandók és arra képesek is. 
Sokorópálkai Szabó István indítványára kimondták, hogy 
a törpebirtokosok 15  holdig egészíthetik ki birtokukat. A nyug­
díjjal vagy végkielégítéssel elbocsátott közalkalmazottak 
és ugyanilyen hivatásos katonák is vásárolhatnak torpe- 
és kisbirtokot.

A  bizottság elfogadta J^ubinek Gyula és sokoró- 
pátkai Szabó István indítványát, hogy az állam a há­
ború alatt, vagy a háború előtt 3 o évvel gazdái cserélt, 
továbbá kötött (egyházi, alapítványi) birtokokból is, amelye­
ket az állam kisajátít, juttathat egyeseknek nagyobb ingat­
lanokat, hogy ezáltal egyes szorgalmas, törekvő kis­
gazdákból középbirtokosok válhassanak. A bizottság 
kimondta még, hogy katonák közül a földszerzésnél 
csak az arany és ezüst vitézség érmes katonák részesül­
nek előnyben. A  negyedik szakasznál az állam elővásár­
lási jogának kezdő halárát yo  kát- hold földben álla­
pították meg. A bizottság folytatja a javaslat részletes 
tárgyalását.
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S Z E N T  A N N A  Á L M A .

Irta  Zsoldos l^íszló.

:it egy e r d é ly i  f a lv a c s k á b a n  
egy  özvegy harang. Nem  tréfá­
ból nevezem özvegynek, hanem 
azért, m ert valóban az volt. M é­
lyen kongó, szép érc-életpárját, 
a nagyobbik harangot, még a 
háború során besorozták volt 
ágyúnak és elvitték a harctérre. 
A zóta se látta, azóta sem hallott 
h írt felőle. Csak annyit tudott, 
hogy a párja, akit ájtatos lelkek 
csak Szent Tamásnak neveztek a 
faluban, istenes búgás helyett 
most halálordítást bömböl a to r­
kából, amelyet a templom szelí­
den hívogató hangszere helyett 
vérengző fenevaddá varázsolt át 
a hadak kuruzsló szörnyetege.

íg y  éldegélt Szent Anna (ez 
volt a neve a megmaradt, kisebbik 
harangnak) hosszú, magányos éve­
ken át szomorú özvegységben a 
to ro n y b an ; s egyetlen vigasza 
volt, amikor a faiépcsőn meghal­
lotta a harangozó léptének ko­
pogását, s ő m egszólalhatott, 
lágyan csengő nyelven hívogatva 
a híveket az Isten házába.

T elt az idő. A  szerencsétlen 
háború elvégeztetett, de Szent 
Anna hiába várta vissza a mély

hangon kongó Tamást, az érctorkú katona épúgy, mint 
egész E rdély , rabló románok zsákmánya le tt és nem 
té rt vissza többet az ő kis templomába sohasem.

Nem. Nem. M ialatt lent a faluban a megszálló 
román csapat pokoli gazsággal gyö tö rte , szipolyozta, 
botozta, irto tta  a falu derék székely népét, Szent Anna 
kis harangjára bizony szintén kim ondatott a szörnyű 
végzet, amit százezernyi m agyar anyának, hitvesnek 
és árvának, a megszállt országrészeken pedig minden 
egyes rabm agyarnak közös osztályul ju tta to tt a mi 
katasztrófánk:

— E lvesztetted, ami a legdrágább volt neked ; most 
t r / r  szenvedés lesz a mindennapi kenyered, fekete 
gyász az éjtszakád és sikító szégyen és megaláztatás 
a nappalod.

A zaz, hogy mégsem. Lent a faluban a papot el­
hurcolták a parókiáról a román katonák, m ert össze­
esküvéssel vádolták, a sekrestyés-harangozót pedig, aki 
hangos szitkozódásban tö rt ki a gazte tt láttára, egy 
részeg román katona agyonlőtte. És esti harangszóra 
Szent Anna hiába leste titkos szorongással fönt a to rony­
ban a jám bor egyházfi lépteit, a kopogó falépcsőn ezen 
az estén nem jö tt fel hozzája senki. Lent szuronyos 
katonák jártak házról-házra fegyver után kutatni a szé­
kely portákon s a kicsiny székely falu néma volt és 
kihalt, m int a tem ető.

Leszállt az éjtszaka. Szent Anna elárvult harangja 
merengve tek in tett ki a ny ito tt kis toronyablakon át a 
holdfényben fehérlő havasokra, amelyeken innen és túl 
most m indenütt a bitorló  román az úr. M etsző szél 
süvített a vén hegyek vállán keresztül, panaszos hangon 
nyögve el a székelység és E rdély  keserű sorsát. A harang

Y

m egértette a havasi szél hangját és eltűnődvén a múlton, 
borzongva gondolt a jö v ő re :

— M agyarok Istene,m ivé lettünk? M i lesz belőlünk, 
ha még sokáig nem fordul el tőlünk ez az irtózatos 
végzet ?!

A hogy így tűnődik, mélán elmerengve a csöndben, 
egyszerre csak m egzörren a torony üvcgtelen ablakán a 
fa-ráma.

— Szent A nna! —  suttogja egy különös hang, olyan, 
mintha a túlvilágról jönne. — S zen t Anna, üzenetet hoz­
tam az uradtól 1

— Tamástól ? —• rezdült meg az özvegy harang 
érctestében valami csudálatos sejtelem s érctekintetével 
mereven az ablaknyilásra nézett. A  hold ezüstfátyolába 
burkolódzva elszánt, kicsiny alak sejtelmes körvonalai 
tündöklöttek o tt az áttetsző levegőben.

—  A zt üzeni az urad — folytatta túl világi hangján 
a titkos jelenés — Szent Tamás azt üzeni neked, hogy 
szállj le a toronyból és kövess engemet 1 Ítélet-időket 
élünk ma, Szent Anna, vége a jám bor harangszónak, 
m ert elérkezett a te ttek  ideje. Te követni fogsz engem 
és én ágyúvá avatlak téged és ágyúvá avatom E rdély  
valamennyi megm aradt harangját, ép úgy, mint hajdan 
a szabadságharcban, m ert. én vagyok G ábor Á ron, az 
ágyúöntő.

Orkán kerekedett, amely besüvöltvén a toronyabla­
kon láthatatlan karjával letépte Szent Anna harangját a 
falusi templom tornyából s vitte, ragadta magával a 
magasban a messzeségbe.

—  Á gyút öntök belőled, Anna ! — s ahogy így, most 
már hangos ünnepi csendüléssel szállt az orkán karjaiban 
a felhők szédületes magasságaiban, falvak és városok 
fölött, a falvak és városok tem plom tornyaiból mindenütt 
félreverődve szálltak ki a széjjelnyilt toronyablakokon át 
a harangok; és mint valami regébe illő, csudás feltámadás, 
hosszú ünnepi sorban csengve, kongva, zúgva imbolyogtak 
sebes röpüléssel a holdfény ezüst sugárözönében Gábor 
Áronnal, hitből öntött új érckatonái, a rom ánverő tem­
plomi ágyúk. Fönt isteni harangzúgás és lent a földön 
a poklok gyehennatüze a rabló bitorlók rém ülten me- 
nekvő, szétszórt h o rd á ir a . . .  Szent Anna álma, Szent 
Anna harangjának az álma, amelynek be /;«// teljesülnie.

Búcsú a fővárosban.
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M E Z Ő G A Z D A S Á G

A  k u k o r ic a  n e m e s íté sé rő l.
Irta  Grabner TEmil, az o rsz . m. kir. növénynem esítő  in t. igazgatója.

A  jó kukoricafajta kifogástalan 
mívelés esetén, jó trágyaerejű 
földben kát. holdankint 25— 
30 mm. szemes term ést megad. 
Ilyen fajta még a morzsoiá- 
sánál is jobban fizet, mert a 
silányabb fajták után 100 kg. 
csöves csak 60— 65 kg. a jobb 
fajták után 80— 86 kg. szeme­
set ad.

Silány fajtát nem érdemes 
termelni, m ert a jobb fajta 
azonos munkáért sokkal jobb 
terméssel fizet. E zért érdemes 
azzal törődnünk, hogy való­
ban jó kukoricafajtánk legyen 
és ezt nemesítés útján érhet­
jük el.
, Kisebb gazdák területein

N emesített közönséges vajmi bajos a kukorica neme- 
kukorica cső. sítése, különösen akkor, ha a

szomszédok más fajtát term el­
nek, mert a szél tova hordja a kukoricavirág porát és
a különböző fajtákat elkorcsosilja.

Ennek ellenére mégis lehet a kisgazdák földjein is
hasznosítanunk a nem esített kukorica fajtákat, sőt meg­
felelő vetőmagkiválasztással nemesíthetjük az eddig te r ­
melt fajtát, ha a szomszédok is ugyanazt a fajtát termelik.

Enéikül folytonosan vetőmag - felújításra vagyunk 
utalva, ha valóban jó fajtát akarunk term elni. Közös 
érdekből nem nehéz egy község határában arra társulni, 
hogy o tt csak egy fa jta  kukoricát termeljenek. L egtöbb­
ször azonban kívánatos az, hogy a korán érő kukorica 
fajtán kívül, mely után búzát is vethetünk, bővebben 
termő, puhaszemű késői fajtát is termeljünk. Ebben az 
esetben sem nehéz azonban a megegyezés arra, hogy az 
egyik dűlőben csak a karai, a másikban a késői fajta ve t­
tessék és így azok kölcsönös korcsosodása megakadályoz- 
tassék.

H a ily módon m egterem tettük az alapot arra, hogy 
a kukorica fajtánk ne korcsosodhasson, egy lépéssel tovább 
is mehetünk és a legjobb kukoricacsövek magjának veté­
sével javíthatjuk a term elt fajtát. E z t vagy valamennyi 
gazda végezheti, vagy ped ig  csak egyesek, akiktől az­
után átveszik a többiek a term elt magot, m ert évről-évre 
nem szerezhetnek a nem esítőtői vetőmagot és kifogás­
talan vetömagkiválasztással, fenntarthatják a fajta jó te r­
melési értékét, ha egyúttal a korcsoscdását is megaka­
dályozzák.

M iben  áll tehát a jó kukorica vetőmagkiválasztás, 
egyúttal a fajta nemesítése?

A kukorica nemesítők már arra is súlyt helyeznek, 
hogy milyen tőről származik a kiválasztott cső, kifogás­
talanul erős szárú-e az, korán, vagy későn érő, egyúttal 
hány csöves? Késői fajtáknál megelégszenek az egy, de 
nagy csövetterm ő tövekkel, koránérő fajtáknál inkább 
a két, esetleg háromcsöves anyatöveket választják. Az 
orsz. m. kir. növénynemesítő intézeten van egy korai 
kukoricafajtánk, amely tövenként átlagosan 4— ó, rész­
ben 8 csövet is terem.

Közönséges vetőmagtermelés esetén a törés folya­
mán, vagy télen át, a szárításra elraktározott csövek kö­
zül történik a vetőmagcsövek kiválasztása. A  term ő­
töveket ez esetben legfeljebb csak annyiban veszik figye­
lembe, hogy érés idején színes szalagpántlikával vagy 
más erre alkalmas anyaggal megjelölik a legkorábban érő 
töveket és ha a csöveik megfelelőek, akkor ezekről gyűj­
tik a magcsöveket.

M ilyen legyen a vetőre alkalmas kukorica cső? 
Legyen az minél hosszabb, vastagcsövü, de vékony csut­
kája. A term elt fajta ism ertető jeleit {lófogú, kemény­
szemű stb.) tökéletesen egyesítse magában, ne legyen a 
csövén idegen jellegű mag, amely a korcsosító virágpor 
hozzáférkőzésének jele. A  magsorck a csövön szorosan 
zárkózzanak egymás mellé, ne legyen közöttük hézag. 
A cső hegye és alsó vége jól benőtt legyen, az alakja 
ne legyen hegyes, hanem hengeres, vagyis mindkét vé­
gén egyenlően vastag. M inél vékonyabb a csutka és 
minél vastagabb a cső m agrétege, annál jobb a morzso- 
lási aránya, vagyis annál több magot ad.

E zt is érdemes csövenként megvizsgálnunk. Tavasz 
felé, amikor a kukorica jól kiszáradt, a kiválogatott ki­
fogástalan csövek súlyát egyenként lemérjük, azután le­
mérjük azt is, hogy melyik cső mennyi magot adott.

Ha például egy kukorica cső 150 gramm súlyú és 
120 gramm magot ad, akkor 120X100 és az így nyert 
számot 1 50-el osztva, kapjuk a cső morzsolási arányszámát, 
amely ez esetben 800/0, vagyis to c  kg- csöves kukorica után 
80 kg- Szemeset kapunk-

E zt a vizsgálatot azért végezzük, hogy n rossz mor­
zsolási eredm ényt adó csöveket kiselejtezhessük, jobb  
fajtáknál a 80, sőt már a 850/0-on aluli csövek magját 
sem használjuk vetésre és ezzel javítjuk a fajta szemzését.

A kukoricanemesítők évről-évre végrehajtják ezt a 
munkát a tenyésztörzseiken, de a gyakorlati termelés 
körében ez nem szokásos, csupán csak a megfelelő csö­
vek kiválogatásával tartják fenn a fajta jó tulajdonságait 
és a magnak való csövek kiválasztását érdemes évről-évre 
végezni, mert azzal a kukorica termését jelentékeny fokban 
javítjuk.

További fokban: a közönséges magtermelés terén, 
kiválasztott legjobb kukorica csövek magját együttesen 
vetik el, a kukoricanemesítők azonban minden egyes cső 
term ését külön parcellára vetik, hogy az utódait meg­
figyelhessék. Ezek közül ismét csak a legjobb tenyész- 
törzsek, legszebb töveiről szedik a legmegfelelőbb csö­
veket és azokat a fentvázolt módon évről-évre átvizs­
gálva, ezek szaporulatát hozzák vetőmagként forgalomba.

Rövid vázlatban ez a kukoricanemesítés lényege. 
A zt, hogy mindenki így kezelje a kukorica vetőmagját a 
gyakorlati term elők körében csak kevés helyen remél­
hetjük, de azt, hogy mindenki jól megválogassa a vetésre 
szánt kukoricáját, a saját érdekében kívánnunk kell, mert 
csak jó  fa jta  és jó vetőmag után lehet valóban jó kukorica­
termésünk. — — ■

ÓSZ1 M U N K A  A G Y Ü M Ö L C S Ö S B E N . M ihely t a fik  
leveleiket lehuilatták , ássuk fel aljukat jó  m é iy c n ; a lehullo tt, 
összeaszott gyüm ölcsöt, leveleket forgassuk a föld alá, hogy  a 
ra jtu k  élő bábok, gom bák jövőre  ne jussanak vissza a lom bo­
zatra és a term ésre. Azon helyeken, hova a jövő tavasszal fát 
akarunk ü lte tn i, a g ö d rö t ássuk m eg. A trágyázás is m ost esz­
közölhető . E  célból ássunk a arasznyi mély árkocskákat a fa 
tövétő l oly távolságban, m in t amilyen messzire a faágak nyúl­
nak ; m inden árkocskába dobjunk  a — 3 lapát é re tt trág y á t és 
takarjuk  be földdel. H a lehetséges, szántsuk meg vagy ássuk 
fel a té lre  egész gyüm ölcsösünk talaját, m ert a rögös föld több  
nedvességet fog  visszatartani és így fáink a jövő évben nem 
fognak nedvességben h iány t szenvedni.



6 1 foaanBiiM» 1920. o k tó b e r  2 4 .

Ő S S Z E L  M IN D E N  F Ö L D Ü N K E T  S Z Á N T S U K  F E L !  
B űnt követ el -az önm aga ellen, ki a tarlónak  szántását a ta ­
vaszra halasztja, m ert az őszi szántásnak m egbecsülhetetlen  
előnyei v a n n a k : a tél fagya elporlasztja, m orzsalékossá teszi 
m ég a legnagyobb  rö g ö k e t is és így k itűnő  m agházat k é s z í t , 
a rö g ö s föld sok nedvességet fogad m agába ; tavasszal nem 
kell szántani, hanem  egy  kis boronálás után  m indjárt vetni 
lehe t (m ár ped ig  a korai vetés szo k o tt leg jobb  term ést adni).

H Á R O M  M IL L IÓ  C S O M A G  D O H Á N Y  A 
G A ZD Á K N A K , Tíz Országos M agyar Gazdasági Egye­
sület kérésére a pénzügym iniszter az őszi munkálatok 
küszöbén károm millió csomag dekányi bocsátott a gazda- 
társadalom  rendelkezésére. A dohányt ezúttal is a vár­
megyei gazdasági egyesületek útján osztják szét.

A Z ELL Á T A T LA N O K  JEG Y ZÉ K É N E K  K IIG A Z ÍT Á SA . 
A közélelm ezési m in iszter rendele te t a d o tt ki az ellátatlanok 
jegyzékének  szigorú  felülvizsgálására. Az ellenőrzést m inden 
községben egy külön b izo ttság  fogja végezni, amely egy a vár­
m egye részéről kiküldendő párta tlan  egyén elnöklete alatt ala­
kul m eg és ebben  részt vesz a községbe!! gazdáknak és az ellá­
ta tlan o k n ak  is cgy-egy  képviselője,

A H A G Y M A K É S Z L E T  ZÁR A LÁ  V É T E L E . 
A közélelmezési miniszter rendeletet adott ki, amellyel 
a makói hagymakörzetben (Csanád, Békés, Csongrád 
vármegye és Arad vármegye eleki járása) a folyó évben 
term ett hagymát és fokhagymát igénybe vette, ezen a 
területen a zár alá vett hagyma és fokhagyma össze­
gyűjtését, továbbá a hagymának úgy a belföldön, mint 
a külföldön értékesítését a M akói Tiagymaforgalmi Egye­
sülésre bízta. M inden hagymatermelő köteles az általa 
term elt hagymának és fokhagymának m ennyiségét és 
tárolási helyét a közélelmezési m. kir. minisztérium 
makói kirendeltségénél Írásban bejelenteni november 5-ig. 
A M akói Hagymaforgalmi Egyesülés a term előtől kizá­
rólag száraz, szállításképes, egészséges, fagymentes hagy­
mát és fokhagymát vehet át. 71 hagyma térítési ára a 
vasúti állomáshoz szállítva, zsák nélkül folyó évi október 
és november hóban 2-30 december és január hóban
2-40 T\, február és március hóban 2'50 azontúl 2'80  Á-
71 fokhagyma térítési ára ugyanily feltételek mellett min­
denkor 6 '2 o J^. A makói hagym akörzeten kívül term ett 
hagyma forgalma az ország belső területén korlátozás alá 
nem esik.

ÚJ Á L L A M I S Z Ó L Ó M IN T A T E L E P . Sopron város veze­
tősége elhatározta , h o g y  negyven ho ldnyi te rü le te t  ajánl föl a 
korm ánynak m odern kísérleti sző lő te lep  céljaira. A város aján­
la tá t a korm ány e lfogad ta , így  a tavasszal m ár m egkezdik a 
telep  ép ítőm unkálatait.

B E L G A  C S Ó D G R . (Jepünkhöz.) A  belga ló a m ozgékony­
ságot a cson toza t és izom zat nagy töm egével egyesíti m agában. 
E zé rt a mi m uraközi lovunk és a sa lzburg iak  pinzgauijának 
javítására m ár széltében  használják.

V Á N D O R T A N FO L Y A M O K  S Z Ó L Ő M ÍV E S E K  É S  BOR- 
K E Z E L Ő K  R É S Z É R E . A főldm ivelésügyi m in isz ter a szőlő- 
m ívelés és a borkeze lés szakszerűbbé té te le  céljából v ándor- 
tanfolyam ok rendezését tervezi m inden olyan községben , ahol 
legalább huszo n ö tén  jelentkeznek az e lőadásokon való résztYé- 
te lre . A tan fo lyam ot m inden tizennyolc  évet b e tö ltö tt  férfi vagy 
nő hallga tha tja , ha h ivatásszerűen  foglalkozik a szőlőm íveléssel. 
A legközelebb i ilyen tan fo lyam ot K ecskem éten ny itják  meg.

A S Z E S Z F Ő Z É S  S Z A B Á L Y O Z Á SA . A pénz ügy m iniszter 
ren d ele tileg  szabályozza a fogyasztási adó alá eső szeszfőzdék 
üzem ét és m egállapítja a közérdekből szükséges korlátozásokat, 
íg y  búzát, k é tszerest, kölest és zabo t egyáltalában nem szabad 
szeszfőzésre  felhasználni. R ozso t és árpát alapanyagként csak a 
sa jto lt é le sz tő t készítő  szeszgyárak  do lgozhatnak  fel a m eg­
á llap íto tt m ennyiség k eretén  belül. E g y éb k én t ro z so t sem sza­
bad  kifőzni, saját term elésű  árpát is csak m alátakészítés céljaira. 
B urgonyából a békebeli szeszterm elés 80 százalékának m egfelelő 
m ennyiséget do lg o zh a tn ak  fel a m ezőgazdasági szeszfőzdék. T en­
g e r it a k iv e te tt m ennyiség beszolgáltatása után  szabadon lehet 
szeszgyártásra  felhasználni.

YÁSÁRÉS PIAC
(F ő v á ro si á rak .)

V E T Ő M A G - É S  TA K A R M Á N Y V Á SÁ R . Takarmányárpa 
7 5 0 — 770  K, zab  800 820 K, repce 2600— 2700 K, mák
4 0 0 0 —4100 K, ősziborsó 1350— >500 K, szöszösbilkköny 2400 — 
2800 K, lenmag 3000— 3200 K, széna 230 250 K, bükköny-
muhar 2 6 0 — 280 K, szalma 120— 140 K, zsupszalma 140 —
1 óo K, takarmány szalma 130 — 160 K.

.VÁGÓM ARHAVÁSÁR. Bika. jo b b  48 — 56 K, silányabb 
3 3 — 47 K ;  ökör, jobb  53 — 62 K, közép 4 2 —52 K, gyenge 
3 1 — 41 K ; tehén 30 — 58 K. bivaly  28 — 43 K, növendék 36 
50 K. kicsontozni való 20 — 28 K.

SE R T ÉSV Á SÁ R . M inőség  szerin t fizetnek 103— -1 10 K ig 
élősúlyban kilogram m onkint. Z s ír  1 óo K, szalonna 148 K-ig.

SZU R Ó M A R H A V Á SÁ R . Borjú 6 1 — 70 K.
LÓVÁSÁR. Hátasló, csikó 26.500 K, könnyű kocsiló 2 2 .000  — 

55.000 K, igásló, (nehéz) 2 5 .0 0 0 — 87 .000  K, igásló, (könnyű) 
14.000— 34.000  K, vágóló 4 .0 0 0  — 6 .5 0 0  K.

BŐR É S  F A G G Y Ú . JHarhabőr 115— 117 K, borjúbőr 160 — 
170 K, nyers faggyú  10 — 80 K.

BOR É S  S Z E S Z . 'Finomított szesz nagyban, adózva 150 K, 
kicsinyben 163 K, nyersszesz 8 3 — 90 K, tijrkSly 175— 180 K, 
seprőpdlinka 180— 185 K, szilvórium  190 K.



1920. o k tó b e r  24.
♦ XÍ»«PXÍ^WX»

V A S Á R N A P T Ó L
V A S Á R N A P I G 1

A F A L U S Z Ö V E T S É G  N A G Y G Y Ű L É SE  C S O N - 
G R Á D O N . (J^épeinkhez.) Vasárrop hatalmas sikerrel, 
m integy ötezer em ber részvételével ta rto tta  alföldi zászló­
bontó nagygyűlését a «Falu» szövetség Csongrádon. 
T^ásonyi-Papp Pál üdvözlő beszéde után Jfibinck Gyula 
kereskedelmi miniszter mondta az elnöki m egnyitót. 
A falu népét kívánja a szövetség talpraállítani, m ert ezzel 
lehet kezdeni az új honalapítást. Meskó Pál ism ertette a 
szövetség népjóléti törekvéseit, Barla-Szabó József nemzet- 
gyűlési képviselő
p e d ig  a fa lu  
egészségügyi te ­
endőit. Schandl 
Károly, a csong­
rádi kerület kép­
viselője, beszéde 
után sokorópát- 
kai Szabó István 
kisgazdaminisz­

te r szólt a falusi 
nép bajairól. 
f o r g ó  M ih á ly  
gazdasági egye - 
sületi alelnök be­
széde zárta be a 
nagysikerű gyű­
lést, mely után 
ötszáz terítékű 
társasebéd volt 
T^aszanilzky I s t­
ván étterm eiben.
A vendégeket a 
vasútnál Szedla- 
csek István plé­
bános üdvözölte 
a csongrádi kö­
zönség nevében.
Ötven főnyi lo­
vasbandériummal 
élükön száz kocsi 
vitte be az ünne­
pélyre az érke­
zőket, akik közt 
a minisztereken 
kívül dtiesbó Z o l­
tán belügyi állam­
titkár, íukovich
A ladár a nem zetgyűlés háznagya, Héjj Imre, Tomory 
Jenő, Négyessy László, T{eök Iván, \u n a  P. András, 
^ r f fy  1 mre nemzetgyűlési képviselők, Marschall Ferenc 
szövetségi igazgató, Szabó Sándor, Temcsváry Géza, 
Tgán Im re és fá y  István főispánok, Kecskemét, Kis­
kunfélegyháza, S z e n te s ,  S z e g e d ,  Hódm ezővásárhely 
város, továbbá Békés, Csorvás, Nagyszénás, Csépa, T ó t­
komlós, C sanytelek, Töm örkény, Ö rosháza, Öcsöd, Kun- 
szentm árton s még számos falu küldöttei voltak jelen. 
A gyűlésen J^almár Illés vezetésével a csongrádi dal­
kör, Pfrinyi Istvánná vezetésével pedig  a polgári leány­
iskola énekkara énekelt m agyar dalokat. A gyűlés sike­
rében a hely1 rendezőség élén Szedlacsek István plébá­
nos, Gressbovich Pál gazdasági egyesületi elnök, Jjtss 
József szövetkezeti igazgató, hjovács Elemér főjegyző,

Ír* - ' '  '  ■

N em régiben  a new yorki M o rg an  és társai bankcég ellen bom bam erény lete t követtek  e l, 
am elynek harm inc em beréle t e se tt áldozatul és körülbelül három százan sebesültek meg. 
A m erén y le te t kom m unisták követték  el. Képünk a m erénylet színhelyét ábrázolja a 

robbanás után.

Galambossy István és J^atona Imre titkárok, Gressbovich 
József, Bálint Im re hitoktató, Tfásonyi-Papp Pál, forgó  
M ihály, Le$/íncz$í István, N agy  Sándorné, Frigyes, 
\a l la i  József és mások osztoztak.

A  K O R M Á N Y Z Ó  S Z E M L É JE  B U D A P E S T  
H E L Y Ő R S É G E  F E L E T T . Az elmúlt napokban gyö­
nyörű látványban volt részük a budaiaknak. Horthy 
M iklós kormányzó szemlét ta r to tt a Vérmezőn a buda­
pesti helyőrség kivonuló csapatai felett. Fehér paripáján 
végigvágtatott a katonák ércoszlopai előtt, m ögötte szá­
mos tábornok, Sréter István honvédelmi miniszter, M a- 
gasházy László első szárnysegéd és még sok katonai 
előkelőség. A  csendőrök előtt megállott a kormányzó s 
rövid buzdító beszédet in tézett hozzájuk, hogy fegye­

lemmel és becsü­
lettel szerezze­
nek ismét tekin­
tély t a kakastoll- 
nak. Végezetül a 
csapatok díszme­
netben elvonul­
tak a kormányzó 
előtt, aki a H im ­
nusz hangjai mel­
le tt és a budaiak 
dörgő éljenzéí i  
közben lovagolt 
visszaa k i r á ly i  
várba.

F Ö L D M Í -  
V E S L Á Z A ­
D Á S  O R O S Z ­
O R S Z Á G B A N . 
A földmívesek 
O roszország kü­
lönböző részei­
ben fellázadtak a 
szovjetkormány 
ellen, mert nem 
akarták a term ést 
beszolgáltatni. A 
bolsevistáknak 

tüzérséggel fel­
szerelt csapato­
kat kellett a za­
vargások szín­
helyére küldeni, 
de a katonák kö­
zül sokan a föld­
mívesek pártjára 
állottak, mert 
csak így biztosít­

hatták élelmezésüket. A népbiztosoknak azonban nem­
csak a lázadó földmívesekkel kell szembeszállni, hanem 
a bolsevistaellenes agitáció már Moszkvában is felütötte 
fejét és a város több pontján barikádharcokra került 
a sor. A bolsevisták 12 orosz kormányzóságban, köztük 
M oszkvában és Pétervárott is kihirdették az ostromállapotot 
és forradalmi néptörvényszéket állítottak fel. A forron­
gás Szibériára is átterjedt.

A N E M Z E T K Ö Z I S Z O C IA L IS T Á K  V E R E ­
S É G E  A Z  A U S Z T R IA I V Á L A S Z T Á S O K O N . Ausz­
triában október 17-én folytak le a nemzetgyűlési válasz­
tások, amelyek a szociáldemokraták vereségével vég­
ződték. A pártok élére a keresztényszocialisták kerül­
tek. Ezzel a bécsi kommunisták álmainak örökre be­
fellegzett.
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A  new y o rk i b o m b am erén y le t.
Ez m aradt abból az egyfogatú  kocsiból, amely a bom bát szállította.

A LÁ ÍR TÁ K  A Z O R O S Z -L E N G Y E L  E L Ő Z E ­
T E S  B É K E S Z E R Z Ő D É S T . Az orosz és lengyel béke- 
megbízottak ol^lóber it-én , hétfőn írták alá gigában a 
fegyverszüneti és az előzetes békeszerződési, amelynek értel­
mében a csapatok a m egállapított demarkácionális vonal­
tól tizenöt kilóméternyi távolságra kötelesek visszavo­
nulni. A z ellenségeskedéseket hat nap alatt kölcsönösen 
meg kell szüntetni. A fegyverszünetet huszonegy napra 
kötötték. Az előzetes békeszerződés elismeri Ukránia 
és Fehér-O roszország függetlenségét.

EGY L E N G Y E L  TÁ B O R N O K  M E G S Z Á L L T A  
V1LN A T. Zeligovszky lengyel tábornok a lengyel kor­
mánynak a kovnói litván kormánnyal kö tö tt fegyver­
szüneti szerződése ellenére október 9-én megszállta T-’ilnát, 
mivel a szerződés értelmében m egállapított dem arkácio­
nális vonalat a Vilna, G rodno és Lida kerületek lakos­
ságára nézve hátrányosnak találta. A tábornoknak ez az 
eljárása teljesen felforgatta a lengyel és litván tárgyalá­
sok menetét. A lengyel kormány különben kijelentette 
az antantnak, hogy Zeligovszky tábornok lépését elítéli és 
kész megtorló intézkedések foganatosítására.

K ÍN Á B A N  K IK IÁ L T O T T Á K  A C S Á S Z Á R S Á ­
G O T. Az északk inai csapatok parancs­
noka, Csang-Szao-Li tábornok össze­
veszett a pekingi köztársasági korm ány­
nyal és kikiáltotta a császárságot.
Uralkodóvá a volt trónörököst akarja 
megtenni.

N É P S Z A V A Z Á S  K A R 1N T H 1Á - 
B A N . A saintgermaini békeszerződés 
értelmében most ejtették  meg Jfarin- 
thiában a népszavazást. dJ leadott szavaza­
tok 59 százaléka .Ausztriára, 41 pedig 
Jugoszláviára esett. A  népszavazás ered­
ményének a jelentősége abban áll, hogy 
még a szláv lakosságnak is egy tekin­
télyes része A usztria m ellett szavazott.
Karinthia tehát A usztriáé marad és az 
antant felszólította a jugoszlávokat, hogy 
a tartom ányt ürítsék ki és a közigaz­
gatást adják át az osztrákoknak.

E G Y  O R O S Z  FO R R A D A LM Á R . AKI 
É H H A L Á L L A L  K Ü ZD . S z o v je to ro szo rsz íg - 
ban m ár a n2gy forradalm árok  is éheznek.
J^rapctkin herceg , ism ert forradalm ár és leánya 
éhhalál e lő tt állanak. Ki akart m enni a szov­
jetparad icsom ból, de a bolseviki korm ány ixm  
ad o tt neki útlevelet.

M E R É N Y L E T  A S Z E R B  T R Ó N Ö R Ö K Ö S  E L L E N .  
A szerb régenshercegnek  a kOlönvonatára. am ikor S zerajevóból 
B elgrádba u tazo tt, bom bát v e te ttek . K ét kocsi e lp u sz tu lt, a h e r ­
cegnek azonban nem tö r té n t  baja. A  vizsgálat eredm énytelen  
volt, m ert a te tte sek e t m ég ma sem sik e rü lt e lfogn i.

KÁROLYI M IH Á L Y T  N E M  E N G E D IK  BE 
B A JO R O R SZ Á G B A . A  hazaáruló /fárolyi M ihály  
g rófo t már C sehországban sem látják szívesen, állítólag 
m erényletet is akartak ellene elkövetni. Tfárolyi most 
M ünchenben akart letelepedni, az ottani rendőrség 
azonban politikai m egbízhatatlansága m iatt a beutazási 
és o tt tartózkodási engedély t m egtagadta tőle. M ost 
Svájcban tartózkodik s onnan Parisba szeretne menni, 
hogy o tt telepedjék le.

SA JÁ T  FIÁ N A K  A N A G Y N É N JE . É rdekes rokonság  ke­
le tkeze tt B altim oreban , az E gyesü lt-Á llam okban , eg y  elvált 
asszony és annak fia k ö z ö tt. M ivel az anya a válás után  m ár 
nem volt képes fiát e lta rtan i és neveltetn i, e lfogad ta  nővérének  
és sógorának  az ajánlatát, akik jóm ódúak  és különös szere te tte l 
v iseltettek  a gyerm ek irán t, és be leeg y eze tt sógorának  abba a 
tervébe, h o g y  a fiút, ak it a válás u tán  atyja e lh ag y o tt, g y e r­
mekéül fogad ja . A fiúnak anyja így le tt a tö rv én y  érte lm ében  
«aját fiának a nagynén je .

F E K E T E  H A D 1M 1L L 1O M O SO K . Az európai népek há­
borús nyom orából nagyszerű  tő k é t kovácsoltak az afrikai úgy­
nevezett yirany-parl gyarm atnak  bennszü lö ttje i. E zen a g y a r­
m aton jelenleg  kétszáz n ég er van, akiknek autom obiljuk van, 
am elyben a n ég er hölgyek  te tő tő l ta lp ig  párisi d ivat sze rin t 
ö ltözve, az európai kereskedők  és gyarm ati h ivata lnokok szóra­
kozta tására  kocsikáznak. L o n d o n b an  külön kereskedelm i g ó c ­
p o n to t szerveztek  a négerek . A h áború  k itö rések o r tonnaszám ra 
vásárolták  össze a. kakaót tíz  angol fo n té rt és a fegyverszünet 
után  h a tszo ro s ára t követe ltek  é rte . A g yarm atban  m ár körü l­
belül száz négernek  van hajósvállalata. E zeknek az új hadi- 
m illiom osoknak nagyrésze saját villájában lakik és díszes lako­
m ákat ren d ez , am elyen az <rurak» szalonkabátban, a ahö lgyek»  
ped ig  m élyen k ivág o tt díszruhákban jelennek m eg. E gyes nők 
ezenkívül m ég kereskedelem m el is foglalkoznak és nagy cégeket 
alapítanak.

A H A L O T T A K  HAJÓJA. Am erika hazaviteti az európai 
h arctereken  e lese tt katonáinak a h o ltte s té t. L egu tóbb  a T*cca- 
hontas nevű amerikai póstahajó  9100  h o ltte stte l indu lt el B or- 
deauxból az E gyesü lt-Á llam ok felé. A halo ttak  hazaszállítását addig 
folytatják, amíg valam ennyi ka to n á t át nem szállíto tták  hazájukba.

A  kereskedelm i m in isz te r a kecskem éti sző lő b en .
i . R ubinek Gyula. 2 Rubinek G yuláné. 3. Rubinek Baby. 4 M eskó  Z o ltán  állam titkár. 
5. Lukovich A ladár háznagy. 6. F áy  Jstvánné. 7. M atth iász  János sző lőb irtokos. 

8. Ráth S á n d o r dr.
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•T A N Á C S A D Ó *
Ha valak inek  jo g . v á g - gazdasági útbaigazí­
tásra van szük ségé, írjon a szerk esz tő sé in ek  
és a választ ebben a rovatban közöljük.

K É R D É S . Pdtdralt malacaim az átvétel után kél hél múlva 
elhullattak serlésorbáncban. T^ötelcs-c az eladó a vételári visszaadni ? —  
F E L E L E J .  M in th o g y  a sertésorbánc leg röv idebb  lappungási 
ideje 3 nap, az eladó akkor köteles a véte lára t visszafizetni, ha 
az átvétel u táni első, m ásodik vagy harm adik  napon je len tkez­
tek  a sertésorbánc tünete i (é tvágytalanság, állandó fekvés, 
tám olygó  m ozgás stb .J. Ha e tü n etek  később léptek  fel, akkor 
vevő csak úgy rem élheti a véte lár v isszanyerését, ha sikerül 
beigazolnia azt, hogy  nála sertésorbánc még sohse volt, m íg az 
eladó óljában, falujában e lő fo rdu lt, vagy ha a hullákat állatorvos 
fe lb o n to tta  és olyan kó ros elváltozásokat talá lt bennük, m elyek 
2 h é t a la tt ki nem fejlődhettek . S zóba  jön azonban az is, 
hog y  a vevő g o n d o sk o d o tt-e  azonnal kellő orvoslásról, azaz 
védőo jtásró l. H a ezt elm ulaszto tta , akkor már nem terhelheti 
az egész kár az e ladó t s így ő nem lesz hajlandó az egész 
árat visszaadni.

K É R D É S . Tehenem kis zívja  sajdt tőgyét. Hogyan lehet le­
szoktatni e rossz szokásáról? —  F E L E L E T . M eg  kell akadá­
lyozni azt, hogy  nyakát o ldalt fo rd íthassa. T együnk  fejére k ö tő ­
féket, derekára  ped ig  egy övét s m ost egy vastag bo tnak  egyik 
végét csatoljuk a kötőfékhez, másik végét az övhöz. M ás m ód : 
illesszünk a tehén  o rrh á tá ra  tom pa szegekkel kivert b ő rt, hogy 
e szegek tő g y é t szurkálják, m időn száját oda közelíti. E re d ­
m ényre vezet egy lécekből összeállíto tt gallér a nyakra. E llen­
ben a tő g y  beburkolása ruhával —  körülm ényes és sokszor 
célra nem  vezető .

JÓ SZ ÍV Ű  C IG Á N Y . E g y  cigányt te tten é rtek , am ikor egy 
sertésvészben  e lpusztu lt is  e láso tt d iszn ó t akart kiásni. Rá- 
kiabálnak :

—  M it  akarsz azzal a disznóval, te  ?
—  M eg  ákárom  ford ítan i segényt, m ert ezs ázs oldálá 

m ár fáj.
A M IT  K Ö R Ü L M É N Y E S E N  K ELL — E L M O N D A N I. 

E g y  atyafit b e idéztek  a b írósághoz, m ert a szom szédját véresre 
verte . A biró  felszólítja ő t :

—  Na, h i t  adja elő kDrillmjnyeten, hogy m iképen tö rtén t 
aa eset.

A vád lo tt körülnéz a terem ben  s odaszól a b iróhoz  :
—  K örü lm ényesen? H át akkor c sa ^ g y e rü n k  ki az udvarra , 

m ert ahhoz ez a hely kicsi lesz !

M a g y a rru h á s  leán y o k  a cso n g rád i n agygyű lésen .
1. Kováos E lem érné, csongrád i fő jegyző  neje. 2. Schandl Károly nem zetgyűlési 

képviselő neje.

R E J T V É N Y

A rejtvény  helyes m egfejtését 5-ik szám unkban közöljük. Aki 
helyesen fe jte tte  meg a re jtvény t, írja meg nevének és címének 
pon tos feltüntetésével a szerkesztőségnek. A helyesen m egfejtők 
nevét közöljük és kisorsoljuk köztük jutalom  fejében a

® H ogyan le tt  N yom orfa lvábó l G azd ag fa lv a?»
című kitűnő könyvnek ö t  példányát, m elyet Grabner Emil. a 

növénynem esítő-in tézet igazgatója írt.

Az 1. szám unkban közölt re jtvény  helyes m eg fe jté se :

H o r th y  M ik ló s .
M egfejtették a kővetkezők: D ávidházy Barna, Oláh A ndrás, 

D eutsch M a rg it, R einer Anna, N ichta János, Táncos István,. 
Kecskés M arg it, ifj. Puskás József, M arczali Béla, F ritz  F rig y es,' 
Borványi István, Zelenka Jstvánné, M észáros S án d o r, Zs. M ár­
to n  A lbert, Nagy Ferenc. Bimbó E n d re . S te inhüb l Béla, B or­
bély József. E resz A ntal, Illés Ferenc, Nem es Vince. S to ll E rn ő . 
W eisz A ntalné, Szen te  Lajos, D obos M ariska, Beh Ferenc, 1 akács 
T eruska. Szalay G yula, Szűcs Z oltán . T ó th  József. K övér Em m ikc, 
lllaky E n d re , É des Lajos. M achhu lt Béla, Ádám  E telka, Raki- 
tovszky A ndrás, Csonka József. Kovácsik László. Nagy M agdo lna. 
M incse József, G araguly G yula, S c h re ttn e r István, H egedűs 
Sárika, Sp . Illyés László, B enedek József, K eresztes István, 
ifj. Lizán János, Fűzi T ivadar, H orváth  Károly, M egyeri István, 
Jakobovits Ignác, Varga Ferenc, C sády Ferenc, Rácz Károly, 
özv. Patócs Jánosné, Gaal Sám uel, Halász Béla, Gulyás Bözsike, 
M üller László, T ó th  Gyula, Rácz E szti, László József, G yörgy  
M ihály , G rünvald László, Vincze Dezső, Csipok József, Schm idt 
László, M ark ó  A urél, Vaczula József, B okor M ihály , Kianicska 
C yrill, Kovács János, B londer József, Uhnák László, ozsdolai 
Bándy Dávid, ifj. K őszeghy Károly, Áfgoston István, H orváth  
S án dorné , Újvári S án d o r, P ittk o y  K ároly, Paraszt Lajos, Kohn 
S án d o r, F o d o r Béla, ifj. S án d o r M ihály , Vicze M árto n , Lengyel 
Ferenc, Schw arz Z oltán , S lavonits M ariska, ifi. Szőke S ándor, 
B orbély  Pista. Fekete  S án d o r, Velencei H a ngya Szöv . üzlet­

vezető je. Jenei M átyás. O»ih István. B or­
bély  A ndrás. Öze M aty ika , S ta rk  M átyás. 
V izsy M ancika. T ó th  S án d o r, Pataki M ihály, 
Kiss János, F o rg ách  Kálmán, V arga László. 
T örök  István, M artinov ich  Juci, Károly Lajosné, 
R osenberg  Jenő, Bata Béla Szem án János, 
Palocsay Jenő , Ham ingen N ándor. Kleinm ayer 
József.

A  m egfejtők  közül k isorsoltunk ö t nevet 
és p ed ig  :

Zs. M árton A lbert (Jdszkisér), 
Zana Lajos (Balaton-Őszöd), 
Liebmann Ferenc (Szekszárdi, 
Bartb.a Ferenc (Sarkad),
Szabó István (Debrecen), 

akiknek cím ére e lkü ldö ttük  az Uj B arázda 
N a p tá rá n a k  egy -eg y  példányát.

Az 1. számunkban közölt re jtv én y  m eg­
fejtését a m egfejtők névsorával és a nyer­
tesek neveivel a jövő heti, 4-ik számunkban 
közöljük.

F őszerkesztő  : M E S K Ó  PÁL.
F ő m u n k a tá rs : BUD AY BARNA.
Felelős szerkesztő : SC H A N D L  KÁROLY DR.

Felelős kiadó: M ESK Ó  PÁL.
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M E S S X E ,  V A N  O E ü A l O  !
E L B E S Z É L É S  

l= G Á R D O N Y I  G É Z A

(3. fo ly ta tás .)
—  Péter nem hazudik — m ondotta komolyan. —  

Leveles írása van rúla, hogy négy évet dógozott három 
helven. Legutoljára egy hintógyárba faragott. M ásfél 
dollár vöt a napszáma.

—  M ennyi p é n z 'a ?
—  E gy  dollár öt korona.*
Az asszony összecsapta a kezét.
— Nyolcadfél korona! Hazudik.
—  Nem hazudik. M er három ezer koronát hozott 

haza. Nem hazudik.
S  másnap megint elment a kocsmába.
— Amerikába jó a kereset, —  újságolta megint az 

asszonynak. — Es könnyű kijutni. A hajó odáig viszi az 
em bert. És aki acélgyárba dogozik, másfél dollát • is meg­
keres naponkint. Én többet is kapnék. M er én katona 
vótam, azok meg nem vótak. Egyik se vót.

—  Ilyeneket ne forgasson kend az elméjében, — 
mondta csöndesen az asszony.

—  Az adót dobolták — szólt aztán, hogy másra 
fordítsa a beszédet. —  H allotta kend?

A  gazda megvonta a fél vállát.
— Hallottam . Dobolhatják. Nem jó avval sietni. 

Aki mingyán fizet, arra jövőre több adót vetnek.
Az em ber a következő napon hallgatagon viselke­

dett. Az asszony még gyanakodott is rá, hogy talán 
haragszik valam iért? Egyszer, hogy félszemmel kiles az 
udvarra, látja, hogy a gazda két tenyerébe veszi a Katika 
orcáját és megcsókolja.

—  Jó lány vagjy — mondja —  jó kis lány. Csak 
jó is maradj.

— N o nem haragszik.
Estefelé a gazda megint s z ó l:
—  A dolm ányom at. . .
—  E lég vót mán —  vélekedik az asszony. —  M a ­

radjon kend itthon.
Csak még ma. A biró is o tt lesz ma. K érdezte, 

hogy én is ott leszek-e ? M egígértem .
Az asszony kedvetlenül kaparta elő a pénzt a ládafiából.
— N e soká maradjon kend. És ne higyjen el min­

dent, amit az az em ber beszél.
A gazda azonban sokáig elm aradt. É jfélkor té r t haza. 

T öbbet is ivott, mint szokott, de azért állt a lábán.
— Amerikába két dollárt is fizetnek olyiknak, — 

újságolta, mikor már lefeküdtek.
— M inden t elhisz már kend, vélte kedvetlenül az 

asszony.
— Aki ügyes, annak fizetnek. Neki is fizettek a 

bőrgyárba, a második esztendőbe.
Az asszony hallgatott. Kisidő múlva m egszólalt:
—  Két dollár tiz korona. D e hazudik.
—  Nem  hazudik. A szomszéd faluból is járt ott 

vele két em ber: Nyilas István meg Barcza Dani. 
Barcza vele g y ö tt haza Péterrel. Nyilas még ott 
m aradt Szénbányába dogozik. Télen, nyáron egyforma 
a napszám. Egyform a.

* A dollár értéke a háború előtt volt ennyi. Ma 
egy dollár 380 korona.

—  Télen nálunk senkinek sincs keresete, — mondta 
elgondolkodva az asszony.

M ásnap tizenegykor Katika maga té r meg az isko­
lából.

—  A nti nem jön meg, csak talán délután, — újsá­
golja.

Az apa elkom orodik:
—  M ár megin?
—  B irkózott. N agy  Ambrussal b irkózott, osztég 

eldöntötték az álló-táblát. O sztég  most le kell neki írnia 
százszor, h o g y : A z iskolába birkózni nem szabad.

M ár az asztalnál ülnek, mikor az Anti gyerek nagy- 
lihegve betoppan. E rős-tagos, té rd ig  csizmás fiú. A szeme 
olyan nyugodt fekete, mint az apjáé. A z orra most még 
csak kis piros hónapos-retek, de az is olyan krum pli­
forma lesz idővel, mint az apjáé.

Félve pislant széjjel s ledobja a vászontarisznyát a 
bubospadkára.

Az apa haragos arccal kapja fel a bo to t az ajtó 
mellől.

M ingyán agyonverlek! — kiáltoz reá. H á t te 
mán örökké gyerek  m aradsz-e ?

Az asszony ijedten lobban közbe. A  gyerek is el­
sápadt. A bottal azonban nem történik semmi, csak a 
macska irrant el tőle be az ágy alá.

A z ember eldobja a botot és rászól a fiúra hara­
gosan :

—  Ülj le : fa lj! M ahónap  tizenkét esztendős vagy. 
A  télen jársz utóljára iskolába. Ügy viselkedjél, ahogy 
okos fiúnak illik !

N agy hallgatással szürcsölik tovább a levest. A  gye­
rek csodálkozással fontolgatja, hogy hogyan fog ezután 
viselkedni ? Az asszony magában hálistenkedik, hogy a 
gazda nem haragudott egy hajszálnyival erősebben. 
A macska kidugja hamvas kis fejét az ágy alól és szemét 
elnyitva tűnődik, hogy visszatérhet-e már Katikának a 
széke mellé?

E béd  után a gazda tarisznyát ö ltö tt és se szólt, se 
beszélt, ellépett. A kutya is vele akart menni, de a 
kapuban visszakergette.

—  A  szárat hozatja haza, — vélekedik az asszony. —  
De m ért ilyen korán ?

A z em ber este a szár nélkül érkezett haza. S zó t­
lanul e tte  meg a vacsoráját. Bablevest, kenyeret. Csak 
utána szólalt meg, a fiának szó lva:

—  M it tanultatok ma délután?
—  Számolást, bibliát.
— A  számolás jó f'őképen, — bólin to tt a gazda. — 

H ogy a zsidó meg ne csaljon, az a fő.
Fölkelt, a szűréért nyúlt.
—  Adj húsz krajcárt, — m ondotta az asszonynak.
— Nem  adok, — pattant fel az asszony. —  M ondta  

kend, hogy nem megy tö b b e t__
—  Igaz- D e lásd, ma Barcza is o tt lesz. A z is 

járt Amerikába.
—  A fene o tt egye azt az Am erikát. M i 

köze kendnek vele? M ég  bizony kendet is 
m egtántorítják.
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Nagyapáról unokára

• f
melv’ úgy külsőleg bedörzsöl -re,mint 
belsőleg cukorra cseppentve, csodá­
latos eredménnyel haszná ható mint 
fájdalomcsillapító, hilsítő, felfrissítő, 
egészségápoló szer. Egy kis üveg 
ára 16 K. egy kőzépüveg ára 40 K, 
egy nagy üveg ára 80 korona.

Kapható mindenütt t
Főelárusitóhely :

Diana Kereskedelmi R.-T.
B u d a p e s t , V „ N á d o r -u tc a  3 0 . sz.

2026

A M agyar
Gazdák Biztosító Intózete a

G a z d á k
Biztositó 2036

Szövetkezete
Igazgatóiig: Budapest, Ollői-út 1.

A kisgazdák és lö ldm ive- 
sek egyetlen  n a p o n t a

m e g j e l e n ő  újságja as

ÜJ BARÁZDA.

A falu diákjai
irk a  és*™ 

iskolaszer
szükségleteiket

a„H A N G YA "
szövetkezetben

szerezzék be.

A le g m a g a s a b b  
naptáron vásárol 

közvetlen a termelőktől

babot, borsót, 
lencsét, mákot, 
diót, mézet stb. 2015

;,H A lt Q V A u term ényosztálya  
Budapest, IX., Közraktár-u- 24.

{íedvezmény 

előfizetőinknek! 
Ingyen kapja

az óv végéig m in  en század ik  e lő fizető , 
aki akár csak egy negyedévre is előfizet, további

egy egész évig 
a „VASÁRNAP" 
képes hetilapot

mely a földmíves- és k ugazdatársadalom érde­
keit védő, ért- kes i olitikai e* gazdasági cik­
keivel, a hgjava m ar.sr Írók resén y iv l és 
elbeszéléseivel, művész- rajzaival, időszerű 
képeivel minden vast napi szórakoztatója eg 
oktatója esz minden tanyai és faluslháx népének.

Minden ezredik előfizető egy évig ingyen- 
példány; és

azonkívül 1000 korona  
ju t a lo m d i ja t  is kap.

A zé öfizetök az előfizetés díj b küldésekor 
sorszámot kapnak, melyet lányomat nk a cim- 
szalagra Is, amely alatt a lapot küldjük Akik­
nek a sorszáma kerek 100, 200. 300, 14 0, 3^0  
htb., vagy 1000, 000, 30 0, 240(0, 270-0 stb..
azoknak a ,.Ví«8árnapu-of egy évig Irgven 
kü ld jük , il le tv e  az i0 b 0  koronát k ifize tjü k . 
A nyertesek névsorát a ^Vasárnap"-Dán is 
r özőlni fogjuk.

A 8—12 oldalon, változató®, gazdag tarta- 
lomn al megjelenő képes hetilap fenti páratlan 
k-dve/mé-iyei mellen a legolcsóbb r.etila;* is, 
amennyiben az e lö fizetée l é ra  negvedevre  
K 2 4 .—, fé iá v re  K 48. -  , eqéez évre  K jO.—.

A^ik a ,,V asárnap’*-ra, a kisgazdák és 
földmívesek képes hetilap ara előfizető et 
gyűjtenek, azoknak m i. den tíz elő zető 
után ugyanannyi időre e g y  p é l d á n y b a n  
.ngyen küld ük a lapot, vagy egy 1921. évre 
szóló nagy k«*pes naptárt küldünk.

„V oeá  nap * m á r  az eleő szam b «n m eg  
kezd te  a legnagyobb es le g m a g v a ra b b  
élő író. G árdonyi Q éz • egy ik  gyönyörű  
regényének közlését.

Hamisfogakat i á  í
Brilliánst e F"* ff0 —1-
Ékszert ex "* S udB <‘2OO§:? 1
Platinát ■s CZO “ «« ÍS

2080

Gyöngyöt je e  3

Élelmiszer feiliozaíaii egyesülés

közvetlen
VáSárnl |  tojást, barom fit, vadat, 

I babot, borsót, lencsét, 
1 mákot, d iót, mézet, »er- 
I tést, zsírt és ssalonnát.

Ajánlatokat kár
m ennyiség , m inőség  
és ár m egjelö lésével

B udapest,
IX ., Tóth Kálmán-u. 8-10 

címre. 200
TELEFON IN T E R U B B flN  

J ó z s e f  2 5 —0 2 .  
J ó z s e f  5 —88.1 - - - - - - - - - - - -

S rgSíJcIm
„ÉFE"

Budapest

Elismert leg jobb

háztető fedőanyag a
RUBEROID
írért állandóan vízhatlan, az dójá éi viszon­
tagságainak ellenáll, a legn «gy.bb forroaág­

ban sem csöpög. 2018

Kiváló szigetelő
meleg és hideg ellen,
viharbiztoa és tartós, olcsóbb, mint más tető­
fedő. Alkalmazható mindenütt, kflli-ejéael 
fogva csinos a tetőse tje. Megrendelhető a

■ ■ _.<< m ízőqrzdaságl99h angya o«<tAiyáb«n 
Budapest, IX., Kösraktár-u. 24.
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Gazdáknak,
u radalm aknak
I s g m e g b l i h a t á b b  m inőiégű

M A G Y A R T  G A Z D A G

munkásbakancsokat,

tisztviselöcipöket és

finom női cipöárúkat
nagybani á r a k  m ellett szállít
az évek óta megbízhatónak elismert

Müller L. K. és Társa cég 

BUDAPEST,
IV., Károly-körut 4., I. em.

2®" Számtalan elismerőlevél 
illami intézetektől, szövetkeze­
tektől és uradalmaktól. TE*

K érje  képes árjegyzékünket, 
m elyet díjm entesen küldünk I

Olcsó drótkerítés
kapható 2084

HA IDEKKER SÁNDOR
sodrony sző v e t ,  fo n a t- és ksritésgy érában

BUDAPEST, V .ll., OllSi-út 48  27.
<■ > K épe* á rjeg yzék  d íjta la n . <><*

Akik intratlanok, bérietek, adás-vételét előnyös 
kölcsönök kieszközlését, élet-, tűz-, jégkárbizio- 
sítások köt set keresztény tisztessé.get kivár,- 
jafe e-zközö tetni, f o r d u l j a n a k  bizalommal
M atlasko w skl »»M éhK aS41 in g a tlan -  
irodájához Budaoest, V I I . ,  R ákóczi-ú t 8 /b.

H a s z n á l t é .  Ul zsákok, pony­
vák, zsinegek kölcsön és eladás.
F L E iN E R  J E N Ő  és T Á H 8 A  zsáknagykereskedők 
Budapest V ., Ps> özei M ór-u . 4  Telefon 1.18—76.

VETŐMAGNEMESITÖ ÉS 
ÉRTÉKESÍTŐ RÉSZV.TÁRS.

Vezérigazgató: SZÉKÁCS ELEMÉI!.

Székács-léte

nem esített zabok
köte lezettség  nélkül m eg ­
rendelhetők október 3 0 -lg a 2006

Vetőmagnemesitö és ÉrtékesítőR.T.-nál
Budapest, V., Mérleg-utca 3. sz.

Neuschloss-Lichtig Re|líil°^tl̂ r és fai|iar Ti Bullaíiesl
Központi Iroda i Budapest, V ., Balaton-utca 2. Telefon: 166—164, 79—43. G yártelepek : Budapest, 

V., Pozaonyi-ut 511—28. Pestazentlőrincz, Gyömrői ut. Albertfalva,
G yárt: Gazdasági szekereket, szék éráik airészeket, kerekeket, talicskákat, mindennemű ezerszám- 
nyeleket, u m. kasza-, gereblye-, ásó-, kapa-, csákány-, lapát- stb. nyeleket, konyhabútor és konyha-

eszközöket, azonkívül parkettát, bútort, torna- éa a ortszereket, repülőgépeket. 2ü*tí

Magyar Királyi Földmíveüsügyl Miniszlérlum

mezőgazdasági gépakciója.
A mezőgazdasági gépakcid keretében szántó- és 
vetési boronák, vetög- pék,góz- és motoros cséplő- 
készletek, ló- ea öknrszeketek, rosták, tnőrök, 
répavágók, kukoricarnor/soiók, szecska, ágók, 
ekék, lokapák, hengerek, borsajtók, szölőzúzok, 
lószerszámok, kaszák és kaszakészletek, resze­
lék. lapát-, aao-. kan a- és kaszanyelea, favillák 
és gerekiyék, jármok, talicskák és targoncák 

kaphatók: 2 /21-1
a M a g y a r  S zö ve tkeze ti K özpontok Á rú fo r -  
g a lm i R és zté n y tá ra a aú g n á l, B udapest, IV ., 
D o ro tty a -u . 2 . illő ve az Á ru fo rg a lm i R .-T .  
vidéki k irende ltségnél, a „H angyánál** ea 
a z  O rszágos Központi H ite lszöve tkeze tné l.

sákot és ponyvát,
új és használt állapotban, vesz és elad 

KLEIN SÁNDOR, BUDAPEST, 
2ü37 VI., Eötvős-u. 8. Telefon: 81-18.

T E N Y É S S Z Ü N K  B A R O M F IT  I A L B Q -  
H A B Z N O T H A J T Ó B B  O A Z D A 8 A O I Ao I 

M in den  gazda  o lvassa el 
K R E N E D I T S  Ö D Ö N  2081

könvvét :
BAROMFITENYÉSZTÉS
Sok képpel. Az Athenacum kiadása. Ára 10 % fel­
árral b j  K. bz a kitűnő, új szakhönyva baromfi­
tenyésztés minden kérdébében megbízható tá|é- 
kozt adási nyújt. Könnyen érthető módon ismer­
teti mindé baro ..lifajta tenyésztési módját, fel­
sorolja. a szükséges eszközökéi, tárgyalja a ba- 
romfib tegségeket. Száz ea száz okos tanácsot ad -■ 
baromfitenyésztés ered fényességének fo<ozáaára. 
K apható  a kiadó A T H E N A E U M  r .- t . -n á l  
(S ucapest, V II., E rzsé b e t-k ö rú t 7 ). m in ­
den kö lyvbereekedéaben és e lárus ítóná l.

Ekék, ekealkatrészek,
boronák,

k ap áló  ekék,
fűkaszálók,

m a ro k ra k ó  é s  k é v e k ö tő  o r a tó g é p a k ,  
ló g e r e b ly  ék ,
k éa l-já rg á n y o a -, m o to ro s - éa 
g ő c csó p lő k  é s s ie te k .

2016 aaecakavA gók, r ép a v á g ó k ,  
d a r á ló k , m oraaolók  
s m in d e n  a g y eb  g a a d a sá g l  
gáp  é s  sze rsz á m  a

D a « A « a “  m e ző g a z d a sá g i  
g é p o sz tá ly á n á l  

s z e r e lh e tő k  be leg jn tá n y o sa b b a n .

.AGRICOLA
EXPORT-IMPORT R. T.

Budapest, V., Akadémia-utca 12.
A l a p l t t a t o t t  192Qs é v  b é n .
A laptfike 20,000.000 kor.
Foglalkozik a gazdaságok nyers- 
terményeinek mindennemű értéke­
sítésével és exportálásával, vala-

2020 mint Iparcikkek importálásával.

Staphsr.pum nyomda r. t., VIII., Szentkirályi-utca 38. sí.


